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Kaufvertrag
für ein gebrauchtes Kraftfahrzeug

(Umowa kupna/sprzedaży używanego pojazdu mechanicznego)

Aufgrund der Kaufbedingungen für gebrauchte Kraftfahrzeuge, wird das darunter beschriebene 
Kraftfahrzeug nach seiner Besichtigung sowie Probefahrt verkauft.

(Na podstawie warunków sprzedaży używanych pojazdów mechanicznych, zawiera się niniejszym umowę 
kupna/sprzedaży, po dokonaniu oględzin pojazdu i odbyciu jazdy próbnej.)

Verkäufer (Sprzedający):

Name, Vorname ....................................................................................................................................
(Nazwisko, imię)

Wohnort …................................................................................................................................
(miejsce zamieszkania)

Käufer (Kupujący):

Name, Vorname ....................................................................................................................................
(Nazwisko, imię)

Wohnort …................................................................................................................................
(miejsce zamieszkania)

Bezeichnung des Fahrzeuges (Opis pojazdu):

Marke …............................................... Typ …..................................................................
(marka) (Typ)

…...............................................

Kfz.-Ident. Nr …............................................... Kfz.-Brief Nr. ….................................................
(Nr identyfikacyjny pojazdu) (Nr karty pojazdu)

Erste Zulassung …............................................... Haubraum cm³ …...........................................….
(Data pierwszej rejestracji) (Pojemność skokowa cm³)

Baujahr …............................................... Besondere Ausrüstung …..........................................
(Rok produkcji) (Szczególne wyposażenie)

….........................................................................

Preis …............................................... Preis in Worten ….............................................
(Cena) (Cena słownie)

…....................….................................................

Ort und Datum …................................................
(Miejscowość i data)

Unterschrift des Verkäufers ….............................. Unterschrift des Käufers …...................................
(podpis Sprzedającego)            (podpis Kupującego)
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